
het eigen vermogen van de kredietinstellingen en de beleggings-
ondernemingen wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 december 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
K. GEENS

Bijlage bij het koninklijk besluit tot goedkeuring van het reglement van
22 oktober 2013 van de Nationale Bank van België tot wijziging van
het reglement van 15 november 2011 van de Nationale Bank van
België op het eigen vermogen van de kredietinstellingen en de
beleggingsondernemingen

Reglement van 22 oktober 2013 van de Nationale Bank van België tot
wijziging van het Reglement van 15 november 2011 van de Nationale
Bank van België op het eigen vermogen van de kredietinstellingen en
de beleggingsondernemingen

DE NATIONALE BANK VAN BELGIË,
Gelet op de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en het toezicht

op de kredietinstellingen, de artikelen 43 en 80;
Gelet op de wet van 6 april 1995 inzake het statuut van en het toezicht

op de beleggingsondernemingen, inzonderheid op de artikelen 90, 91
en 95;

Gelet op de wet van 22 februari 1998 tot vastelling van het organiek
statuut van de Nationale Bank van België, artikel 12bis,

Besluit :

Artikel 1. De volgende wijzigingen worden aangebracht in het
Reglement van de Nationale Bank van België van 15 november 2011 op
het eigen vermogen van de kredietinstellingen en de beleggingsonder-
nemingen

§ 1. In artikel VI.15, wordt het volgende lid toegevoegd:

″Voor de risicoposities die door een onroerend residentieel goed in
België zijn gedekt, wordt het resultaat van de risicoweging berekend op
basis van artikel VI.14 met het volgende bedrag verhoogd: 0.05″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op

Brussel, 22 oktober 2013.

De Gouverneur,
L. COENE

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit tot goedkeuring van het
reglement van 22 oktober 2013 van de Nationale Bank van België tot
wijziging van het reglement van 15 november 2011 van de Nationale
Bank van België op het eigen vermogen van de kredietinstellingen en
de beleggingsondernemingen

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2013/03383]
15 DECEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

diensten bij de Algemene Administratie van de Douane en
Accijnzen waar de uitoefening van een functie afhankelijk wordt
gesteld van een veiligheidsverificatie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikelen 37 en 107, tweede lid;

crédit et des entreprises d’investissement, annexé au présent arrêté, est
approuvé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 décembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

Annexe à l’arrêté royal portant approbation du règlement du 22 octo-
bre 2013 de la Banque Nationale de Belgique modifiant le règlement
du 15 novembre 2011 de la Banque Nationale de Belgique relatif aux
fonds propres des établissements de crédit et des entreprises
d’investissement

Règlement du 22 octobre 2013 de la Banque Nationale de Belgique
modifiant le Règlement du 15 novembre 2011 de la Banque Nationale
de Belgique relatif aux fonds propres des établissements de crédit et
des entreprises d’investissement

LA BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE,
Vu la loi du 22 mars 1993 relative au statut et au contrôle des

établissements de crédit, les articles 43 et 80;
Vu la loi du 6 avril 1995 relative au statut et au contrôle des

entreprises d’investissement, les articles 90, 91 et 95;

Vu la loi du 22 février 1998 fixant le statut organique de la Banque
Nationale de Belgique, article 12bis,

Arrête :

Article 1er. Les modifications suivantes sont apportées au Règle-
ment de la Banque Nationale du 15 novembre 2011 concernant le
Règlement relatif aux fonds propres des établissements de crédit et des
entreprises d’investissement

§ 1er. A l’article VI.15, l’alinéa suivant est ajouté:

″Pour les expositions garanties par une sûreté portant sur un bien
immobilier résidentiel situé en Belgique, le résultat de la pondération
de risques calculée conformément à l’article VI.14 est augmenté du
montant suivant: 0.05″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le

Bruxelles, le 22 octobre 2013.

Le Gouverneur,
L. COENE

Vu pour être annexé à notre arrêté portant approbation du règlement
du 22 octobre 2013 de la Banque Nationale de Belgique modifiant le
règlement du 15 novembre 2011 de la Banque Nationale de Belgique
relatif aux fonds propres des établissements de crédit et des entreprises
d’investissement

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2013/03383]
15 DECEMBRE 2013. — Arrêté royal déterminant les services de

l’Administration générale des Douanes et Accises dans lesquels
l’exercice d’une fonction peut requérir une vérification de sécurité

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 2;
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Gelet op de wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en
de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en veiligheidsadvie-
zen, artikel 22quinquies, § 1, eerste lid, ingevoegd bij wet van 3 mei 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, artikelen 6, 17, § 2 en 116;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 maart 2000 tot uitvoering van
de wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en de
veiligheidsmachtigingen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
2 april 2013;

Gelet op het advies van het Directiecomité van de Federale Over-
heidsdienst Financiën, gegeven op 19 april 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Ambte-
narenzaken, d.d. 12 juni 2013;

Gelet op het protocol van onderhandelingen nr. D.I. 337/D/85 van
het sectorcomité II – Financiën, gesloten op 24 september 2013;

Gelet op het advies 54.326/2 van de Raad van State, gegeven op
13 november 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Als de overheid bedoeld in artikel 15, eerste lid, van de
wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en de veiligheids-
machtigingen, veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen, hierna
genoemd de Nationale Veiligheidsoverheid, besloten heeft dat een
veiligheidsverificatie gerechtvaardigd is, hebben personeelsleden slechts
toegang tot een functie in de in het tweede lid bedoelde diensten van de
Algemene Administratie van de Douane en Accijnzen, nadat zij een
positief veiligheidsadvies, zoals bedoeld in artikel 22quinquies, § 1, van
de wet, hebben verkregen van deze overheid,

De kandidaten voor een functie in de hierna vermelde diensten
zullen het voorwerp uitmaken van een verzoek om veiligheidsverifi-
catie :

1° de regiekamers;

2° de controleregies;

3° de Dienst Ketentoezicht;

4° de Dienst Doelgroepen-management.

Voor de dienst bedoeld in het tweede lid, 4°, beperkt het verzoek om
veiligheidsverificatie zich tot de kandidaten die verantwoordelijk
zullen zijn voor de risicoprofielen in het softwareprogramma SEDA.

Art. 2. Als de Nationale Veiligheidsoverheid besloten heeft dat de
veiligheidsverificatie gerechtvaardigd is, met het oog op de toekenning
van een functie in de in artikel 1, tweede lid, bedoelde diensten, dan is
het verkrijgen van een positief veiligheidsadvies een toelaatbaarheids-
vereiste in de zin van artikel 17, § 2, van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel.

Art. 3. In uitvoering van artikel 1, eerste lid, kunnen ambtenaren die
bij wege van mobiliteit, zoals bedoeld in koninklijk besluit van
15 januari 2007 betreffende de mobiliteit van de statutaire ambtenaren
in het Federaal Administratief Openbaar Ambt, kandidaat zijn voor een
functie in een, in artikel 1, tweede lid, bedoelde dienst, slechts benoemd
worden bij de Federale Overheidsdienst Financiën indien een positief
veiligheidsadvies werd verstrekt.

Art. 4. Ambtenaren kunnen slechts bij wege van een mutatie of een
dienstaanwijzing, al dan niet verbonden aan een bevordering, toegang
krijgen tot een functie in een dienst bedoeld in artikel 1, tweede lid,
nadat in voorkomend geval een positief veiligheidsadvies werd
verstrekt.

Art. 5. Wanneer een veiligheidsadvies dient te worden verlengd en
de Nationale Veiligheidsoverheid een negatief advies verleent wordt de
ambtenaar, die niet hiertegen in beroep gaat en waarvoor het verkrijgen
van een positief veiligheidsadvies een toelaatbaarheidsvereiste was in
de zin van artikel 17, § 2, van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937
houdende het statuut van het Rijkspersoneel, ambtshalve ontslagen,
tenzij de overheid beslist hem een betrekking aan te bieden in een
andere dienst van de Federale Overheidsdienst Financiën, dan bedoeld
in artikel 1, tweede lid. Het aanbieden van een betrekking in een andere
dienst is geen verplichting voor de overheid.

Art. 6. Wanneer een veiligheidsadvies dient te worden verlengd en
de Nationale Veiligheidsoverheid een negatief advies verleent wordt de
ambtenaar die hiertegen in beroep gaat in afwachting van de afhande-
ling van de beroepsprocedure aangewezen voor een functie in een
dienst waarvoor het bezit van een positief veiligheidsadvies niet
noodzakelijk is.

Vu la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification et aux
habilitations, attestations et avis de sécurité, l’article 22quinquies, § 1er,
alinéa 1er, inséré par la loi du 3 mai 2005;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le Statut des agents de
l’Etat, articles 6, 17, § 2 et 116;

Vu l’arrêté royal du 24 mars 2000 portant exécution de la loi du
11 décembre 1998 relative à la classification et aux habilitations de
sécurité;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 avril 2013;

Vu l’avis du Comité de direction du Service public fédéral Finances,
donné le 19 avril 2013;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat à la Fonction publique, donné le
12 juin 2013;

Vu le protocole de négociation n° C.D. 337/D/85 du Comité de
secteur II - Finances, conclu le 24 septembre 2013;

Vu l’avis 54.326/2 du Conseil d’Etat, donné le 13 novembre 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Lorsque l’autorité visée à l’article 15, alinéa 1er, de la loi
du 11 décembre 1998 relative à la classification et aux habilitations,
attestations et avis de sécurité, ci-après dénommée l’Autorité nationale
de sécurité, a décidé qu’une vérification de sécurité se justifie, les
membres du personnel n’ont accès à une fonction dans les services de
l’Administration générale des douanes et accises visés à l’alinéa 2
qu’après avoir reçu de cette autorité un avis positif, tel que visé à
l’article 22quinquies, § 1er, de la loi.

Les candidats à une fonction dans les services mentionnés ci-après
seront soumis à une demande de vérification de sécurité :

1° les chambres de régies;

2° les régies de contrôle;

3° le Service surveillance de la chaîne;

4° le Service des Groupes Cibles.

Pour le service mentionné à l’alinéa 2, 4°, la demande de vérification
de sécurité se limite aux candidats qui seront responsables pour les
profils de risque dans le programme software SEDA.

Art. 2. Lorsque l’Autorité Nationale de sécurité a décidé que la
vérification de sécurité se justifie pour l’octroi d’une fonction dans un
service mentionné à l’article 1er, alinéa 2, l’obtention d’un avis de
sécurité positif constitue une condition d’admissibilité au sens de
l’article 17, § 2, de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat.

Art. 3. En exécution de l’article 1er, alinéa 1er, les agents candidats,
par voie de mobilité comme prévu par l’arrêté royal du 15 janvier 2007
relatif à la mobilité des agents statutaires dans la fonction publique
fédérale administrative, à une fonction dans un service visé à l’arti-
cle 1er, alinéa 2 ne peuvent être nommés au Service public fédéral
Finances que s’ils ont obtenu un avis de sécurité positif.

Art. 4. Les agents ne peuvent obtenir une mutation ou un change-
ment de service, liés ou non à une promotion, pour une fonction dans
un service visé à l’article 1er, alinéa 2, qu’après avoir, le cas échéant,
obtenu un avis de sécurité positif.

Art. 5. Lorsqu’un avis de sécurité doit être prolongé et que l’Auto-
rité nationale de sécurité émet un avis négatif, l’agent qui n’introduit
pas de recours et pour lequel l’obtention d’un avis de sécurité positif
était une condition d’admissibilité au sens de l’article 17, § 2, de l’arrêté
royal du 2 octobre 1937 portant le Statut des agents de l’Etat, est démis
d’office, à moins que l’autorité ne décide de lui offrir un emploi dans un
autre service du Service public fédéral Finances, que ceux mentionnés
à l’article 1er, alinéa 2. Fournir un emploi dans un autre service ne
constitue pas une obligation pour l’autorité.

Art. 6. Lorsqu’un avis de sécurité doit être prolongé et que l’Auto-
rité nationale de sécurité émet un avis négatif, l’agent qui a introduit un
recours est, dans l’attente du résultat de cette procédure de recours,
désigné pour une fonction dans un service où l’obtention d’un avis
positif de sécurité n’est pas nécessaire.
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Indien na het afsluiten van de beroepsprocedure de in het eerste lid
bedoelde ambtenaar geen positief veiligheidsadvies krijgt en het
verkrijgen ervan een toelaatbaarheidsvereiste was in de zin van
artikel 17, § 2, van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende
het statuut van het Rijkspersoneel, wordt hij ambtshalve ontslagen,
tenzij de overheid beslist hem een betrekking aan te bieden in een
andere dienst van de Federale Overheidsdienst Financiën, dan bedoeld
in artikel 1, tweede lid. Het aanbieden van een betrekking in een andere
dienst is geen verplichting voor de overheid.

Art. 7. De ambtenaar waarvan het positief veiligheidsadvies dient te
worden verlengd en die niet wenst te worden onderworpen aan een
veiligheidsverificatie of zijn instemming intrekt wordt, indien het
verkrijgen van een positief veiligheidsadvies een toelaatbaarheidsver-
eiste was in de zin van artikel 17, § 2, van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel, ambts-
halve ontslagen, tenzij de overheid beslist hem een betrekking aan te
bieden in een andere dienst van de Federale Overheidsdienst Finan-
ciën, dan bedoeld in artikel 1, tweede lid. Het aanbieden van een
betrekking in een andere dienst is geen verplichting voor de overheid.

Art. 8. Om bij arbeidsovereenkomst in dienst te worden genomen
met het oog op een tewerkstelling in een functie in een dienst bedoeld
in artikel 1, tweede lid, dient voor de kandidaat, in voorkomend geval,
voorafgaandelijk een positief veiligheidsadvies te zijn verstrekt.

Het al in dienst zijnde contractueel personeel kan slechts worden
tewerkgesteld in een dienst bedoeld in artikel 1, tweede lid, nadat het,
in voorkomend geval, een voorafgaandelijk positief veiligheidsadvies
verkreeg.

Art. 9. De minister bevoegd voor Financiën wordt belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 december 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2013/03391]
13 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende toekenning

van toelagen bij wege van overgangsmaatregel aan sommige
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Financiën

De Eerste Minister,
De Minister van Financiën,
De Staatssecretaris voor de Bestrijding van de sociale en de
fiscale fraude,

Gelet op de Grondwet, artikelen 37 en 107, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 maart 1965 houdende de
algemene regeling van de vergoedingen, toelagen en premies van alle
aard toegekend aan het personeel van de federale overheidsdiensten,
artikel 7, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 5 september 2002 en
22 november 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 juni 1964 betreffende de
toekenning van een vergoeding wegens verblijf- en omreiskosten aan
sommige personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Financiën;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 april 1965 betreffende
toekenning van een vergoeding voor kosten wegens rondreizen, van
een vergoeding voor het gebruik van een fiets en van bijzondere
vergoedingen tot dekking der verplaatsingskosten aan sommige per-
soneelsleden van het Ministerie van Financiën;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 april 1965 betreffende de
toekenning van een vergoeding voor representatiekosten aan sommige
personeelsleden van het Ministerie van Financiën;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 april 1965 betreffende de
toekenning van een vergoeding voor lokaalkosten en van een vergoe-
ding voor beheerskosten aan sommige personeelsleden van het Minis-
terie van Financiën;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 oktober 1998 tot toekenning
van een vergoeding voor verblijf- en omreiskosten aan sommige
personeelsleden van de Administratie van de ondernemings- en
inkomensfiscaliteit van het Ministerie van Financiën;

Si, à l’issue du recours, l’agent visé à l’alinéa 1er n’obtient pas l’avis
de sécurité positif, et que l’obtention de cet avis de sécurité positif
constituait une condition d’admissibilité au sens de l’article 17, § 2, de
l’arrêté royal du 2 octobre 1937, celui-ci est démis d’office, à moins que
l’autorité ne décide de lui offrir un emploi dans un autre service du
Service public fédéral Finances, que ceux mentionnés à l’article 1er,
alinéa 2. Fournir un emploi dans un autre service ne constitue pas une
obligation pour l’autorité.

Art. 7. L’agent pour lequel l’avis de sécurité positif doit être
prolongé qui ne souhaite pas être soumis à une vérification de sécurité
ou ne donne pas son accord pour celle-ci est démis d’office si l’obtention
de cet avis de sécurité positif constituait une condition d’admissibilité
au sens de l’article 17, § 2, de l’arrêté royal du 2 octobre 1937, à moins
que l’autorité ne décide de lui offrir un emploi dans un autre service, du
Service public fédéral Finances, que ceux mentionnés à l’article 1er,
alinéa 2. Fournir un emploi dans un autre service ne constitue pas une
obligation pour l’autorité.

Art. 8. Pour être engagé par contrat de travail pour une fonction
dans un service visé à l’article 1er, alinéa 2, le candidat doit, le cas
échéant, obtenir préalablement un avis de sécurité positif.

Le personnel contractuel déjà en service ne peut être occupé dans un
service visé à l’article 1er, alinéa 2, qu’après avoir, le cas échéant, reçu un
avis de sécurité positif.

Art. 9. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 décembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2013/03391]
13 DECEMBRE 2013. — Arrêté ministériel relatif à l’octroi d’alloca-

tions, par mesure transitoire, à certains agents du Service public
fédéral Finances

Le Premier Ministre,
Le Ministre des Finances,
Le Secrétaire d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale et
fiscale,

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 26 mars 1965 portant réglementation générale
des indemnités, allocations et primes quelconques accordées au
personnel des services publics fédéraux, l’article 7, modifié par les
arrêtés royaux des 5 septembre 2002 et 22 novembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 10 juin 1964 relatif à l´octroi d´une
indemnité pour frais de séjour et de tournée à certains agents du
Service public fédéral Finances;

Vu l’arrêté ministériel du 12 avril 1965 relatif à l´octroi d´une
indemnité pour frais de tournée, d´une indemnité pour usage d´un vélo
et d´indemnités particulières couvrant des frais de déplacement à
certains agents du Ministère des Finances;

Vu l’arrêté ministériel du 12 avril 1965 relatif à l´octroi d´une
indemnité pour frais de représentation à certains agents du Ministère
des Finances;

Vu l’arrêté ministériel du 12 avril 1965 relatif à l´octroi d´une
indemnité pour frais de locaux et d´une indemnité pour frais de gestion
à certains agents du Ministère des Finances;

Vu l’arrêté ministériel du 22 octobre 1998 octroyant une indemnité
pour frais de séjour et de tournée à certains agents de l´Administration
de la fiscalité des entreprises et des revenus du Ministère des Finances;
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